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Új városnegyed épül sárból 
és deszkából az Angyalföldön
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F Ö L D  L A K Ó I?

nmmiüusan is jjui 
csirkefogó életjr/s 
valóságban tyfnf rq

A hatodik kerület legszomorúbb negyede. 
Az Angyalföld. A „Liliom“ óta talán még ro­
mantikusan is jfangflV: -egy angyalföldi

“. Tessék elhinni, sr 
likus az Angyalföld. 

Csak sívár, l^biör,'vThegdöbbentő. A legtöbb 
utca kövezeten és világítás i é̂lliüli, a gyá­
rak, üzemek és bérkaszárnyák között föld -, 
szintes viskók és sok üres tétek. \

A  r é t - la k ó k  * - *«

De az üres telkek, ha közelebbről szem- 
iigyre vesszük őket. mégsem üresek, hanem 
majd mindegyiken áll egy-ket fabódé vagy 
sárral tapasztott putri, valami formátlan, is-, 
lálló- vagy óJszerű tákolmány, amelynek te- * 
teje felöl kormos füst száll. Az úgynevezett 
Tárnái-rct körül elágazó utcákban, például 
a Frangepán- és Reiter Ferenc utcákon vé­
gig hepehupás, gödrös telkeken, szemétdom­
bok és csatornázatlan szennyrétegek között, 
mindenütt felkígyózik. az áruló füstcsóva: 
Nézzétek, ebben a sárputriban ember lakik!

A Frangepán utca, legelején bekopogtatok 
az első deszka-kalyibába. Fiatal házasok 
nyitnak ajtót. Az arcuk barátságos, egy éve 
keltek egybe, gyerek még nincs. — Isten 
ments, — mondják. — Ne is legyen, a lakás 
miatt, a férfi rézműves, gyári munkás, idetc- 
lepedtek, mert nem bírták keresettel az al­
bérletet. Októberben maguk építették ezt a 
kalyibát. A deszkát belül ki tapasztották sár­
ral. hogy ne járja át annyira a szél, az. egyik 
falat elfoglalja egy vaságy, a másik falat a 
pici vnstüzheJy a kürtővel, a harmadik falat 
kiesi konyhaasztal, föléje illesztett, apró ab­
laküveggel, a negyedik fal az ajtó. Néhány 
szeg a falban, néhány polc edénnyel — 
semmi egyéb. A menyecske szép tiszta pa- 
pírou az asztalon gyúrja a tésztát, egy üres 
söröspalackba bedugott fcnyőfagaUy piros 
pápírmáslival: megőrzött karáesnyfa, a üa- 1

lalok nevetnek, — nevetnek, mert szeretik 
egymást.

— Hideg? — mondja a férfi — bizony, 
cléglhídrég ez, kerenf. Keresztülfújja a szél, 
meg hát vizes, nedves, ifz a legnagyobb baja,

de hát nem bírtuk már az albérletet. Itt csak 
kétmillió évi bért fizetünk kelten a bátyám 
mai a telekért, a „ház“ hozzávalóját persz 
magunk vásároltuk. . ár

Átmegyek a szomszédos bódéba, a rézmű­
ves bátyja államvasúti munkás, jó képe, tisz­
tes beszéde, felesége, két gyermeke van.

— Julis, ne támaszkodj a falnak, — riad 
négyéves kislányára a nagyon sápadt asr- 
szony — vizes lesz a ruhád 1

Ezt minden tendencia nélkül mondja a 
szegény asszony, nem a látogatónak szóló 
panasz ez, egyszerűen a kis ruha kímélése, 
amelyet oly nehéz volt megkeresni. Férje ez­
alatt pontosai) magyarázza:

— Úgy jutottunk ide, hogy én ezelőtt
Pilis-Szántón lakiam, onnét gyalogoltam be 
naponkint a műhelybe. l)c a háborúban 
háromnegyed rokkant lettem, az egyik lá­
bam majdnem teljesen megbénult, azóta nem 
bírtam a gyaloglást. Mentem cn, kérem, 
PoutiustóJ Pilátusig, de az ember csak egye­
dül van a maga bajával; maga igazítsa el. 
Lakást persze nem kaptam erre beljebb, hát 
erre megváltottam ezt a lelket. A leiépcsért : 
fizettem három és fél milliót, az anyag az] 
építéshez négy millióba került és az öcsém­
mel együtt két millió évi bérletet fizetünk. 
Ennyi a számadás. A gyerekek és az asszony 
megsinylik a nagy nedvességet, de hát viselni 
kell a dolgot türelemmel, amíg jobb nem 
akad. . . .  ............

E m b e r e k  la k n a k  i t t ?

Ugyanennek a teleknek hátsó szelénél két 
alacsony kunyhó, ahol deszkafal nem is lát­
szik, pusztán a fekete iszap, amit ember-

magasjágnyira feihorűíak. Ajtó mégis van és 
apró kém ény füstöl:

_  Emberek laknak ott is? — kérdem cso<
dálkozva.

— Bizony — hangzik a válasz —, még­
pedig négy év óta, egy nyomorult öreg há­
zaspár, amelyik nem tud már dolgozni és 
a másik „vakondtúrásban“ a leányuk, aki 
íérjhez ment és aki tartja őket. . .

No, mos» már elég is a Frangepán uccából, 
egy keresztuccába megyek — találomra, a» 
első sárkalvibába. Itt öten laknak akkora 
helyen, mint egy kisebb fürdőszoba, szülők, 
három kisgyermek, pici spór, két vaságy.

— Ablak? Minek nekünk ablak? — moso­
lyog szomorúan a férfi. — Hogy még több 
hideg jöjjön be ? Elég világosság, ami ^ejön 
az ajtórésen. Nagykőrösön rendőr voltam, de 
szanáltak, erre jó volt, hogy volt még egy 
mesterségem és bejöttem Pestre cipészmun- 
kásuak. Lakást nem lehet kapni, három gye­
rekkel albérletbe fel se vesznek, november­
ben építettük ezt itt, csupa víz, az asszony­
nak, mint látni tetszik, penészszíue van, 
a gyerekeket folyton kizavargatjuk a sza­
badba, hogy levegőt szíjjanak. Mi nem fize­
tünk a bérletért, mert bennünket a szomszé­
dunk bizalomból hivott ide, hogy ki ne fosz- 
szák. Mert neki van birkája, disznója, ba­
romba, az ilyet itt Angyalföldön nagyon is 
el szokás lopni. Hogy sokan vagyunk-e ilyen 
üres-teleklakők itt a Tamai-rét körül? Pár 
ezren. Igen, igen, pár ezer szükséglakást épí­
tettek errefelé magukfajta émberek, a leg­
többet ezidén ősszel, mert az albérletet már
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senki sem bírta.
Körüljárom meg itt is, ott is a hol jobb, 

hol nyomorultabb viskókat. Akinek mgg 
fényűzésre tellett, az épített mayának a telek 
végibe deszka-illemházikót. Egy-két ilyen 
gazdag család akad, A többi a szabad termé­
szetre bízza magát. Vízvezeték és csatorna 
nmes, van úgy, hogy. gémes kút mered &j 
tizedik telken, van úgy, hogy a közeli valódi 
házakban háziurak pénzösszegért megenge­
dik házi vízvezetékük használatát.

A vasárnapdéli korzó abból állt, hogy 
családapák felöltő nélkül sétáltatták a barát- 
ságos téli napon angolkőrös kicsinyeiket] 
hogy sportsapkás, bizonytalan alakok széb 
málló cipővel becsoszogtak cgy~ egy korcs 
mába és hogy kinn, a Béke-téren, növendék- 
fiúk futballoztak olyan gondtalanul, mintha 
az a tér csakugyan — Béke-tér volna.
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